
1 

 

 

))))  لامالس هلَيع نْ كَلامٍ لَهم و لامالس هلَيع نْ كَلامٍ لَهم و لامالس هلَيع نْ كَلامٍ لَهم و لامالس هلَيع نْ كَلامٍ لَهم الشُّورى) ) ) ) و قْتى والشُّورىف قْتى والشُّورىف قْتى والشُّورىف قْتى ولَنْلَنْلَنْلَنْ    : : : : ف         رِعسيرِعسيرِعسيرِعسةِ     يوعى إِلى دلقَب دةِ  أَحوعى إِلى دلقَب دةِ  أَحوعى إِلى دلقَب دةِ  أَحوعى إِلى دلقَب دأَح 
كَرَمٍ، فاَسمعوا قوَلى، و عوا منطقى، عسى أنَْ تَروَا هذاَ كَرَمٍ، فاَسمعوا قوَلى، و عوا منطقى، عسى أنَْ تَروَا هذاَ كَرَمٍ، فاَسمعوا قوَلى، و عوا منطقى، عسى أنَْ تَروَا هذاَ كَرَمٍ، فاَسمعوا قوَلى، و عوا منطقى، عسى أنَْ تَروَا هذاَ  حقٍّ، و صلَةِ رحمٍ، و عائدةِحقٍّ، و صلَةِ رحمٍ، و عائدةِحقٍّ، و صلَةِ رحمٍ، و عائدةِحقٍّ، و صلَةِ رحمٍ، و عائدةِ

الْعهـود، حتّـى يكُـونَ    الْعهـود، حتّـى يكُـونَ    الْعهـود، حتّـى يكُـونَ    الْعهـود، حتّـى يكُـونَ     تُنتَضى فيه السيوف، و تُخـانُ فيـه  تُنتَضى فيه السيوف، و تُخـانُ فيـه  تُنتَضى فيه السيوف، و تُخـانُ فيـه  تُنتَضى فيه السيوف، و تُخـانُ فيـه      منْ بعد هذَا الْيومِ منْ بعد هذَا الْيومِ منْ بعد هذَا الْيومِ منْ بعد هذَا الْيومِ  الْأَمرَالْأَمرَالْأَمرَالْأَمرَ
        .لأَهلِ الْجهالَةِلأَهلِ الْجهالَةِلأَهلِ الْجهالَةِلأَهلِ الْجهالَةِ بعضُكُم أَئمةً لأَهلِ الضَّلالَةِ، و شيعةًبعضُكُم أَئمةً لأَهلِ الضَّلالَةِ، و شيعةًبعضُكُم أَئمةً لأَهلِ الضَّلالَةِ، و شيعةًبعضُكُم أَئمةً لأَهلِ الضَّلالَةِ، و شيعةً

        

 

 به هنگام شورى

شتاب نداشت، و چـون مـن    هيچ كس پيش از من در پذيرش دعوت حق! مردم

فـرا   كسى در صله رحم، و بخشش فراوان تلاش نكرد، پس به سخن من گـوش 

 اى نه چندان دور براى تصاحب خلافـت  دهيد، و منطق مرا دريابيد، كه در آينده

شده، و عهد و پيمانها شكسته خواهد شد، تا آنكه بعضى از شما              شمشيرها كشيده 

 .اهيد شدگمراهان و پيرو جاهلان خو پيشواى

 


